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Merci d’avoir choisi l’Eyeball 2.0, le premier micro/webcam USB avec audio et 
vidéo Haute Définition.

La conception de l’Eyeball permet de le fixer très facilement sur l’écran d’un ordina-
teur portable, sur un bureau ou sur n’importe quelle surface. Pour sortir l’Eyeball de 
son boîtier de protection (pratique pour le transport), il suffit de tenir les extrémités 
du boîtier et de séparer les deux parties en tirant doucement. L’Eyeball peut être 
installé dans différentes positions, comme illustrées ci-dessous.

Pour emmener l’Eyeball avec vous, il vous suffit de rétracter la caméra (plus d’info à 
ce niveau dans une minute), d’enrouler le câble USB dans la boîte et de rassembler 
les deux parties du boîtier. Et voilà ! L’Eyeball est opérationnel où vous voulez !

Remarque : Pour empêcher la poussière ou d’éventuels débris 
d’interférer avec les fragiles composants audio de l’Eyeball (lors du 
transport ou rangement), pivotez et inclinez la tête vers le bas, pour 
que la grille métallique soit face au boîtier de l’Eyeball. N’exposez pas 
l’Eyeball à des températures élevées ou à une humidité excessive!

sur un ordinateur portable sur un ordinateur de bureau ou n’importe où !

L’Eyeball est livré avec sa webcam rétractable, en po-
sition ouverte. Pour fermer la caméra, tenez la tête de 
l’Eyeball d’une main et poussez du doigt l’extension de 
la caméra vers l’intérieur, jusqu’à ce qu’elle se ferme. 
Pour faire ressortir la caméra, poussez doucement 
le bout de l’extension et la caméra s’ouvrira automa-
tiquement. Il est possible d’orienter la tête de l’Eyeball 
dans presque toutes les directions, mais prenez garde 
à ne pas forcer plus qu’il ne faut, afin de ne pas en-
dommager le mécanisme et perdre votre garantie.
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Pour fixer l’Eyeball sur des écrans 
dont l’épaisseur est incom-
patible avec l’attache, utilisez 
l’adaptateur écran inclus. Insérez 
l’adaptateur à l’arrière de l’Eyeball 
(comme indiqué ci-contre) jusqu’à 
ce qu’il s’accroche à l’arrière de 
l’écran et c’est parti ! 

Maintenant que vous savez comment installer l’Eyeball, voici un guide rapide pour 
le connecter à votre ordinateur.

Avant de commencer, assurez-vous que votre ordinateur est sous Windows 7, 
Windows Vista, Windows XP/SP2 ou Mac OS 10.4.11 ou postérieur.

Connectez l’Eyeball au port USB de votre ordinateur, grâce au câble USB 
inclus, en insérant le plus petit connecteur à l’arrière de la tête de l’Eyeball 
et le plus grand au port USB de votre ordinateur. 

Fixez l’Eyeball sur l’écran de votre ordinateur, sur votre ordinateur de bureau, 
ou sur tout autre endroit où la webcam peut capturer une image de vous. 

Votre ordinateur détecte l’Eyeball automatiquement et charge les pilotes 
nécessaires.

Redémarrez votre ordinateur et le tour est joué ! L’Eyeball est aussitôt prêt 
à être utilisé avec les applications les plus connues, comme Skype, Apple 
iChat, Windows Live Messenger, AOL, Yahoo, Google Talk, et autres.

Après avoir choisi quelle application utiliser, il vous suffit de placer la caméra 
de l’Eyeball de manière à capturer la meilleure image de vous, en direct et 
à l’écran.

CONSEILS D’UTILISATION
• Pour de meilleurs résultats, utilisez l’Eyeball dans un endroit calme, avec peu de 
bruits de fond, afin de capter au mieux votre voix.   

• Le micro de l’Eyeball n’est pas seulement fait pour le chat; essayez par exemple 
d’enregistrer votre instrument préféré ou encore votre meilleur solo. Pour des résul-
tats optimaux, testez différentes distances entre le microphone et la source sonore - 
l’Eyeball est prévu pour des volumes audio modérés, comme une conversation tenue 
à une distance de 30 à 60 cm. Pour des sources audio plus élevées, augmentez la
distance entre l’Eyeball et la source sonore ou ajustez le volume d’entrée de l’Eyeball.
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Garantie
Blue Microphones garantit ses produits contre les défauts de matériel et de fabrication pendant une période de DEUX (2) 
ANS à compter de la date d’achat initiale, à condition que le produit ait été acheté auprès d’un distributeur Blue Microphones 
agréé. Cette garantie est nulle en cas d’altération, d’utilisation abusive, de maniement sans précaution ou de mauvais ré-
glage du matériel, d’usure excessive, ou en cas de réparation effectuée par un tiers non agréé par Blue Microphones. La 
garantie ne couvre pas les frais de transport du produit pour réparation, sauf disposition préalable. Blue Microphones se 
réserve le droit de modifier le design de ses produits et d’apporter des améliorations sans obligation de procéder aux dites 
modifications ou améliorations sur les produits déjà fabriqués. Pour faire une demande de service sous garantie ou pour 
obtenir une copie de la politique de garantie de Blue, dont une liste complète des exclusions et limitations, contactez Blue 
au +001 818-879-5200 (aux Etats-Unis).

© 2009 Blue Microphones. Tous droits réservés. Blue Microphones, Blue Oval et Eyeball 2.0 sont des marques déposées de 
Blue Microphones. Macintosh et iChat sont des marques déposées d’Apple. Windows, Windows 7, Windows Vista, Windows XP 
et Windows Live Messenger sont des marques déposées de Microsoft, Inc. Skype est une marque déposée de Skype Limited. 
AOL est une marque déposée d’America Online, Inc. Yahoo! est une marque déposée de Yahoo! Inc. Google Talk est une 
marque déposée de Google Inc.

CONSEILS D’UTILISATION continu
• Comme toute autre webcam, l’Eyeball est sensible à l’éclairage. Il est possible que l’image 
vidéo apparaisse moins nette dans un environnement sombre ou surexposé. Pour de meil-
leurs résultats, vérifiez la lumière de la pièce et l’emplacement de l’Eyeball.

• Pour une image nette et bien éclairée, essayez de placer votre Eyeball au niveau de 
vos yeux, avec la source lumineuse au-dessus de la caméra.

QUESTIONS FRÉQUENTES
Q: Est-ce que je dois installer des pilotes particuliers pour utiliser mon Eyeball ?

R: Non. L’Eyeball a été conçu pour offrir une simplicité maximale. Vous pouvez 
l’utiliser avec n’importe quel programme vidéo qui reconnaît et accepte une webcam 
USB comme périphérique.

Q: Pourquoi mon Eyeball est si sensible à la lumière ?  

R: L’Eyeball utilise une caractéristique d’ “auto ajustement” pour garantir une perfor-
mance optimale dans différentes conditions d’éclairage.  Par conséquent, quand vous ou-
vrez votre Eyeball ou que vous l’exposez à une nouvelle lumière, vous devrez attendre 10 
secondes pour que la caméra s’ajuste et s’adapte aux nouvelles conditions d’éclairage.

Q: Comment puis-je optimiser la qualité vidéo de mon Eyeball ? 

R: En fonction de la version du logiciel que vous utilisez avec Eyeball, vous pourrez 
ajuster la clarté, le contraste et la saturation. Pour en savoir plus, consultez la docu-
mentation de votre logiciel. 

Q: Comment puis-je ajuster le volume d’entrée du signal audio de l’Eyeball ? 

R: Ouvrez les préférences audio de votre ordinateur, situées dans le Panneau de
configuration (Windows 7, XP, & Vista) or Préférences Système (Mac), pour régler le 
volume d’entrée de l’Eyeball au niveau approprié.

Pour en savoir plus et connaître les dernières nouvelles sur l’Eyeball (en anglais seule-
ment), merci de consulter : http://www.bluemic.com/products/eyeball2

www.bluemic.com

5706 Corsa Avenue, Suite 102
Westlake Village, CA 91362

Dans le cadre d’une politique 
d’amélioration constante de ses produits, 
Baltic Latvian Universal Electronic (BLUE) 
se réserve le droit de modifier ces spéci-
fications sans avis préalable.


